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Weine Aus Dem Baskenland

WINES FROM THE BASQUE COUNTRY



R  ioja Alavesa ist eine der international 
anerkanntesten Weinanbaugebiete. Das 
einzigartige Mikroklima, die hohe Lage, die 
Ausdehnung und der Boden der Region 
gewähren unseren Weinen ein köstliches 
Aroma und die Qualität eines weichen 
Geschmacks am Gaumen.

Die verwendete Traubensorte für unsere 
Weinherstellung heiβt “tempranillo“, welche 
fast 85 Prozent der gesamten Weinberge 
Riojas verkörpert. Sie ist zum Reifen 
geeignet, hat eine groβartige Farbe und einen 
mäβigen Säuregehalt. Weitere verwendete 
Traubensorten sind: Viura, Garnacha, 
Graciano und Malvasia. Die traditionelle 
Methode der Einkellerung, die wir benutzen, 
erlaubt es uns, die besten Aromen und 
Farben für unsere Weine zu gewinnen. Die 
Verweildauer in den Fässern katalogisiert sie 
als junge Weine, Crianza, Reserva oder Gran 
Reserva. Der Unterschied zwischen ihnen 
besteht in der Zeit, in der sie reifen, auch 
Reifezeit (tiempo de crianza) genannt.
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R   ioja Alavesa is one of the most prestigious 
international winegrowing regions.  The unique 
microclimate, altitude, latitude and soil of the 
region confer to our wines a delicate bouquet and 
the quality of being very smooth on the palate.

The tempranillo grape is the highest quality 
variety we use to produce our wines and 
represents almost the 85 percent of the total 
vineyards´surface in Rioja Alavesa.  Tempranillo 
grape is suitable for aging, has a great colour and 
mild  acidity.  Other grape’s varieties used are: 
Viura, Garnacha, Graciano and Malvasia.  We 
use a traditional maceration method that enables 
us to extract the best aromas and colours to our  
wines.  From then on, the time spent in the barrel 
will mark them as either a Young, Crianza, 
Reserva or Gran Reserva red wine are included 
under this common Crianza name; what makes a 
difference is the time spent in the oak.
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ABRA ist ein Verein, gehören derzeit 127 Weingüter in Rioja 
Alavesa sie alle eingeschrieben in der Rioja Ursprungsbezeichnung 
Qualifizierte. Kleine Familie Weingüter, die kümmern sich um 
die Umwelt und sie sind in einem ständigen Suche nach Qualität 
getaucht.

ABRA is an Association that currently includes 127 wineries in Rioja 
Alavesa all of them inscribed in the Rioja Denomination of Origin 
Qualified. Small family Wineries that look after the environment and they 
are immersed in a constant search for quality.

ASSOCIATION OF WINERIES OF RIOJA ALAVESA – ABRA
Carretera de Vitoria, 2 
01300 LAGUARDIA (ÁLAVA)
Tel: +34 945 600 278
Fax: +34 945 621 078
E-mail: abra@riojalavesa.com
www.riojalavesa.com



AGRÍCOLA LABASTIDA
El Olmo 8 
01330 LABASTIDA (ÁLAVA)
Tel: +34 649 940 040
E-mail: carlos@agricolalabastida.com
www.agricolalabastida.com

Die Weinkellerei Agricola Labastida ist ein Familienbetrieb, das 1992 
gegründet wurde, als wir unseren ersten jungen Wein vermarkteten. 
Alle unsere Vorfahren widmeten sich dem Weinanbau und deren 
Herstellung und jetzt hat dies eine neue Generation übernommen, 
die seit den letzten zehn Jahren daran gearbeitet hat, das Beste 
hinsichtlich der Qualität zu tun, indem nur die besten Weinreben 
unserer Weinberge geerntet werden, insgesamt nicht mehr als 6.000 
Kilogramm pro Hektar.

Agricola Labastida winery is a family business founded in 1992 when we 
marketed our first young wine. Fill our ancestors have been devoted to the 
growing and making of the wine and now a new generation has taken over 
who, for the last ten years, has been working to make the best of it, as far as 
quality is concerned, carefully picking the best grapes from our vineyards 
throughout the village, not exceeding 6.000 klg per hectare.



Die Weinkellerei COVILA in Lapuebla de Labarca in der Provinz 
Rioja Alavesa, einer der Hauptareale des Qualitätsherkunftssiegels 
D.O.Ca.Rioja wurde im Jahre 1989 von 40 Winzern gegründet. 
Das Weingut verfügt über 250ha Weinberge der besten Ländereien 
dieser Weinanbauregion. Dies ermöglicht es uns, beste Qualität 
zu garantieren von der Traube bis hin zum Wein und dessen 
Produktion.  

Wir haben einen breite Auswahl an Produkten, marktorientiert und 
den Wünschen unserer Kunden entsprechend. Im Moment verfügen 
wir über die volle Angebotspalette einschließlich junger Weine 
(roter, weißer, rosé), im Fass gereiftem “Crianza”, “Reserva” und 
“Gran Reserva” sowie Premium-Wein. 

Bodegas Covila was founded in 1989 by a group of 40 vine growers 
in Lapuebla de Labarca, Rioja Alavesa, one of the main areas of Rioja 
Designation of Origin. We own 250 hectares of vineyards in the best lands 
of this winegrowing region, enabling us to guarantee our quality from the 
grape to the wine making and ageing. 

We have a wide product portfolio completely market oriented and following 
most of our customer demands. At the moment, we have a full range of 
products including young wines (red / white / rosé), barrel aged wines 
crianza, reserve and gran reserve red wines and also premium wines.

BODEGAS COVILA
Av. Soto, 26
01306, LAPUEBLA DE LABARCA - (ÁLAVA)
Tel: +34 945 62 72 32
Fax: +34 945 62 72 95
E-mail: comercial@covila.es
www.covila.es



Eine Familienweinkellerei mit einer großen jahrhundertalten 
Tradition in der Herstellung von anerkannten Spitzenweinen. 
Die Kellerei besitzt 40 ha eigene Weinberge und  liegt im Herzen 
der Weinanbauregion Rioja-Alavesa. Der Verlauf der von Hand 
gelesenen Trauben wird vom Winzmeister überwacht, um so 
ein optimales Niveau der Tempranillo-Traube zu erlangen.  Die 
Gesamtproduktion unserer Weinberge liegt bei 130.000 kg,  wobei 
einige der Trauben von Weinstöcken mit einem Alter von mehr als 
80 Jahren stammen.

Traubensorten: Tempranillo, Viura, Graciano und Garnacha

BODEGAS GARCÍA DE OLANO is a winery located in Páganos-
Laguardia, Rioja Alavesa which elaborates excellent quality wines using 
only the premium selection of the grapes gathered exclusively from their 
own 40 hectares of private vineyards. The selection of the grape, controlled 
temperature, the daily monitoring of the maceration process and the fine 
attention of detail creates an excellent wine with a wonderful blend of color, 
aroma and taste.

BODEGAS  GARCÍA DE OLANO
Ctra. Vitoria S/N
01309, PAGANOS - (ÁLAVA)
Tel: +34 945 62 11 46
Fax: +34 945 62 11 46
E-mail: garciadeolano@telefonica.net; mdiez@mdex.es
www.bodegasgarciadeolano.com



Die Weinkellerei LARCHAGO ist ein Familienbetrieb, der im Jahre 
1968 in Lapuebla de Labarca (Alava) von den Betriebsnachfolgern 
der ehemaligen Bodegas CHAVARRI gegründet wurde. Seit 1882 
widmet sich die Bodega der Produktion von Flaschenweinen. Neben 
Tempranillo, der dominierenden Rotweintraube der Region, werden 
die Traubensorten Mazuelo Garnacha und Graciano angeboten. 
Beim Weißwein dominieren die Trauben Viura und Malvasia. Das 
Weingut LARCHAGO besitzt 60 ha Weinbaugebiet. Seit bereits 
vier Generationen baut die Familie LARCHAGO auf ihren eigenen 
Weinbergen an und produziert ihre eigenen Weine. 

Bodegas LARCHAGO is a family company founded in 1968 by the 
successors to the former Bodegas CHAVARRI, from Lapuebla de Labarca 
(Alava).  Since 1882, the Bodega has been engaged in the production of 
bottled wines.  The dominant red grape variety of the area is Tempranillo, 
others are Mazuelo Garnacha and Graciano.  The dominant white garpe is 
Viura and Malvasia.  Bodegas LARCHAGO owns 60 Hect of vineyards. 
Four generations of LARCHAGO family cultivating their own vineyards 
and elaborating their own wines.

BODEGAS LARCHAGO
C/ San Antonio, nº 15, 2º oficinas
01005, VITORIA - (ÁLAVA)
Tel: +34 945 231 974
Fax: +34 945 135 512
E-mail: ruthchavarri@bodegaslarchago.com
www.bodegaslarchago.com



Diese Weinkellerei liegt am Fuße der Kantabrischen Bergkette in 
einer Höhe von 650 m. Unsere Ausstattung ermöglicht es uns, 
traditionelle Methoden mit den hochmodernsten technologischen 
Anlagen zu verbinden. Unsere Weine lagern in Eichenfässern und 
haben alle das Qualitätsherkunftssiegel D.O.Ca. Rioja. 

This family winery is located at the foot of the Sierra de Cantabria 
Mountain, at an altitude of 650m. Our new installations allow us to 
combine the traditional techniques together with the latest technological 
equipment. Our wines are aged in oak barrels and all of them are produced 
under RIOJA Designation of Origin. 

BODEGAS  LAUNA
Ctra. Vitoria Logroño PK 57
01300, LAGUARDIA - (ÁLAVA)
Tel: +34 682 41 08 
Fax: +34 682 41 08
E-mail: info@bodegaslauna.com
www.bodegaslauna.com



Bodegas Loli Casado von Lapuebla aus Labarca ist eine 
Familienweinkellerei, die im 1970 gegründet wurde. Für die 
Aufzucht und Bearbeitung seiner Weine schließen sich die Tradition, 
die Technologie und die moderne Bearbeitung zusammen. In dieser 
Weise adaptiert Sie sich im Bedarf des Marktgerecht.

The Loli Casado bodega in Lapuebla de Labarca was founded in 1970, and 
it remains to an extent faithful to the family tradition of crafting wines 
following methods that have proved successful over the years, alongside 
modern technology and wine-making methods.

BODEGAS LOLI CASADO
Avda. La Póveda, 46
01306, LAPUEBLA DE LABARCA - (ÁLAVA)
Tel: +34 945 607 096
Fax: +34 945 607 412
E-mail: loli@bodegaslolicasado.com
www.bodegaslolicasado.com



Das Konsortium wurde als Exportverband von Weinkellereien der 
Region Rioja-Alavesa gegründet und agiert ohne Zwischenhändler, was 
den Kontakt mit den Kunden persönlicher macht. Die Weinkellereien 
sind kleine Produzenten mit Familiencharakter und Eigentümer ihrer 
Weinberge, auf welchen nach wie vor gemäß der traditionellen Anbau- 
und Bearbeitungsmethoden gearbeitet wird. Alle ihre Weine tragen das 
Qualitätsherkunftssiegel D.O.Ca. Rioja bzw. ihre Txakolis sind mit der 
Herkunftsbezeichnung D.O. Txakoli de Bizkaia ausgezeichnet.
Kleine Produzenten – große Weine!

Exba arises as the export department for selected wineries of the Alavese Rioja, 
which acts without intermediation and personalises direct customer-winery 
contact. Its functions are mainly based on guaranteeing an exceptional product 
and service quality for the market, above all the international market. Exba 
accesses international markets with a wine of character from Alavese Rioja: a 
privileged area thanks to its excellent soil, limestone and sandy land, and to a 
microclimate, which make it ideal for cultivating vines, always subject to the 
demands and controls of the Control Board of the D.O. Calificada Rioja. In spite 
of the incorporation of the latest technologies into their production processes, 
the wineries have managed to maintain their own identity and be faithful to the 
characteristics that have enabled them to produce quality wines for generations. 
SMALL PRODUCERS, GREAT WINES.

EXBA EXPORT GROUP
Santa Engracia, 57 - Bajo
01300, LAGUARDIA - (ÁLAVA)
Tel: +34 945 600 559
Fax: +34 945 600 572
E-mail:export@exba7.com; info@exba7.com
www.exba7.com



Durch die perfekte Verbindung von Terroir und privilegiertem Mikroklima des 
Gebietes La Rioja Alavesa und durch das sorgfältige Herstellungsverfahren 
entstehen Weine mit eigener Persönlichkeit, die den Verbraucher verführen: 
Caecus Joven, Caecus Crianza und Caecus Reserva.

Ein einzigartiges Anwesen, La Romañíguez, Eigentum der Familie Larrea, 
liegt in Elciego und erstreckt sich über 15 Hektar mit einem Durchschnittsalter 
von über 30 Jahren; hier werden zu 95 % Tempranillo- und zu 5 % Garnacha-
Trauben angebaut. Wenn die Traube ihre optimale Reife erreicht hat, wird sie 
nach einer ersten Auswahl am Weinstock von Hand geerntet. Im Weinkeller 
gärt die entrappte Traube in Edelstahlbehältern bei kontrollierter Temperatur, 
um die fruchtigen Aromen zu erhalten.  Nachdem die gewünschte Farbe 
und Struktur erzielt worden sind, findet die malolaktische Gärung in neuen 
Eichenfässern statt, die den Wein verfeinern und ihm seine angemessene Säure 
verleihen. Nach sukzessivem Umfüllen wird der junge Wein geschönt und 
in Flaschen abgefüllt, während der Crianza 12 Monate und der Reserva 20 
Monate länger im Eichenfass verbleiben, bevor sie abgefüllt werden.  

The perfect combination of the terroir and the privileged microclimate of the Rioja 
Alavesa, and a careful production process yield wines with their own personality 
that seduce consumers: Caecus Joven, Caecus Crianza and Caecus Reserva.“La 
Romañíguez”, a unique 15-hectare estate owned by the Larrea family, is located in 
the municipality of Elciego. The vineyards are more than 30 years old on average, and 
95% of them produce the Tempranillo variety, while the Garnacha variety grows on 
the rest. When the grape reaches its optimum level of ripeness, it is picked manually 
after first being selected on the vine. In the cellars, the destalked grapes are left to 
ferment in temperature-controlled stainless steel vats to keep all their fruit aromas. 
Once the desired colour and structure have been obtained, the next step is malolactic 
fermentation in new oak barrels, which refines the wine and leaves it with the correct 
acidity. After being drawn off several times, the young wine is clarified and bottled, 
while the crianza and reserva spend a further 12 and 20 months respectively in barrels, 
before being bottled.

PAGO DE LARREA
Cantón de la Concepción, 6
01340, ELCIEGO - (ÁLAVA)
Tel: +34 945 606 063
Fax: +34 945 606 697
E-mail: luis@pagodelarrea.com
www.pagodelarrea.com



Die Familienweinkellerei “BODEGAS DE LA MARQUESA” ist in 
Villabuena angesiedelt und widmet sich seit mehr als 125 Jahren 
der Herstellung von Qualitätsweinen, die allesamt aus ihren 
eigenen Weinbergen stammen. Die aktuelle Produktion beläuft sich 
auf ca. 480.000 Flaschen, wobei fast die Hälfte in die wichtigsten 
Weinkonsumländer der Welt exportiert wird. Es gibt Crianza-
Weine, die in Weinfässern aus Bordeaux-Eiche reifen  und das 
Qualitätsherkunftssiegel D.O.Ca. Rioja tragen.
Traubensorten: Tempranillo, Mazuelo, Graciano und Viura. 

Family winery located in Villabuena specialized in wine-making for more 
than 125 years and with grapes from our own vineyards. In accordance 
with our basic criterion of ensuring the quality and character of our wines, 
a number of very old vineyards with a low production level are cultivated at 
the same time as new plantations enter into production.

As a result of the same criterion of giving priority to our wines “defining 
character”, a significant percentage of production focuses on some of the 
least common varieties of grape in Rioja-Alavesa winegrowing region: 
Tempranillo, Mazuelo, Graciano and Viura.  
Our production is around 480,000 bottles (50% exports to the main wine 
markets).



WEINE / WINES

Name / Name Jahrgang
Year

Produktkategorie
Wine Type

Rebsorte(n)
Grape Variety

Barrique
Barrel Ageing

VALSERRANO 
CRIANZA

2006 Rotwein / Red
Tempranillo 90% 

Mazuelo 10%
Ja / Yes

VALSERRANO 
RESERVA

2004 Rotwein / Red
Tempranillo 90% 

Graciano 10%
Ja / Yes

BLANCO 
FERMENTADO EN 
BARRICA

2008
Weiβwein 

White
Viura 95% 

Malvasia 5%
Ja / Yes

GRAN RESERVA 
2003

2003 Rotwein / Red
Tempranillo 90% 

Graciano 10%
Ja / Yes

FINCA 
MONTEVIEJO

2005 Rotwein / Red
Tempranillo 

95% Graciano y 
Garnacha 5%

Ja / Yes

MAZUELO 2005 Rotwein / Red Mazuelo 100% Ja / Yes

GRACIANO 2004 Rotwein / Red Graciano 100% Ja / Yes

GARNACHA 2005 Rotwein / Red Garnacha 100% Ja / Yes

BODEGAS DE LA MARQUESA – VALSERRANO
Herrería, 76 
01307 VILLABUENA (ÁLAVA)
Tel: +34 945 609 085
Fax: +34 945 623 304
E-mail: info@valserrano.com
www.valserrano.com

Verkostungsprotokoll / Tasting Notes: 



Bodegas Medrano Irazu ist eine familiengeführte Bodega in Elvillar 
(Rioja Alavesa, Spanien). Wir sind Winzer in dritter Generation. Wir 
besitzen 98 Hektar Rebfläche in der Rioja Alavesa (in unmittelbarerer 
Nähe zu unserer Weinkellerei) mit limitiertem Ertrag gemäß den 
Richtlinien DOCa Rioja. Die Philosophie unserer Bodega lautet die 
Weingärten in der Rioja Alavesa zu pflegen und auf Qualität zu 
achten, die uns hochwertiges Lesegut der Varietäten Tempranillo, 
Garnacha und Viura schenkt. Wir kontrollieren den Produktions- und 
Verarbeitungsprozess ab dem Weinberg um qualitativ hochwertige 
DOCa Rioja Weine zu erhalten, die die besten Eigenschaften unseres 
Terroirs ausdrücken. Dies findet auch Anerkennung in vielen sehr 
guten Bewertungen einiger führender Weinführer, Fachmagazinen 
und natürlich beim Endverbraucher.

Bodegas Medrano Irazu is a family run Bodega located in Elvillar (Rioja 
Alavesa. Spain). We are the third generation of winemakers. We own 
98 hectares of vineyards in Rioja Alavesa (near our winery) cultivated 
according with maximum allowed yields set by the DOCa Rioja Control 
Board. The philosophy of our Bodega is to take care and control the 
quality of our vineyards in Rioja Alavesa that give us high quality grapes 
of  “Tempranillo”, “Garnacha” and “Viura” varieties. This allow us 
to control all the production and elaboration process since the vineyard 
in order to obtain high quality DOCa Rioja Wines that express the best 
properties of our “terroir” and that  have been recognized with very good 
punctuations in several prestigious wine guides and magazines and also by 
the final consumer.  



WEINE / WINES

Name / Name Jahrgang
Year

Produktkategorie
Wine Type

Rebsorte(n)
Grape Variety

Barrique
Barrel Ageing

MEDRANO IRAZU
CRIANZA 

2007 Rotwein / Red Tempranillo 100% Ja  / Yes

MEDRANO IRAZU
JOVEN

2009 Rotwein / Red Tempranillo 100% Nein / No

MÁS DE MEDRANO 2007 Rotwein / Red Tempranillo 100% Ja  / Yes

MEDRANO IRAZU
RESERVA

2005 Rotwein / Red Tempranillo 100% Ja / Yes

MEDRANO IRAZU
BLANCO

2009 Weiβwein White Viura 100% Ja / Yes

ARDENS" TINTO 2006 Rotwein / Red Tempranillo 100% Ja / Yes

ARDENS BLANCO 2007 Weiβwein White Viura 100% Ja / Yes

MEDRANO IRAZU 
SELECCIÓN

2009 Rotwein / Red Tempranillo 100% Nein / No

LUIS MEDRANO
GRACIANO

2006 Rotwein / Red Graciano Ja / Yes

LUIS MEDRANO 2007 Rotwein / Red Tempranillo 100% Ja / Yes

ARDENS
VENDIMIA TARDÍA

2008 Weiβwein White Viura 100% Nein / No

BODEGAS MEDRANO IRAZU
C/ San Pedro S/N 
01309 ELVILLAR (ÁLAVA)
Tel: +34 945 604 066
Fax: +34 945 604 126
E-mail: export@bodegasmedranoirazu.es
www.bodegasmedranoirazu.com

Verkostungsprotokoll / Tasting Notes: 



Die BODEGAS FERNANDEZ DE PIEROLA wurden im Jahre 1996 
gegründet. Es handelt sich um einen Familienbetrieb, deren Weingut 
sowie seine Weinberge sich in Moreda (Rioja Alavesa) befinden. 
Unsere Unternehmensphilosophie zielt auf die Produktion von 
Weinen hoher Qualität ab. Wir möchten Weinkennern kräftige, gut-
strukurierte Rotweine mit viel Körper bieten. Sie werden darauf 
abgestimmt das Aroma des Tempranillo aus Moreda aufzuzeigen. 
Unser Ziel ist es, gute, komplexe, intensive und elegante Rotweine 
herzustellen. Das Aroma unseres Weißweines ist frisch, behält aber 
gleichzeitig die Wärme, die er durch die Gärung im Eichenfass erhält 
bei, wodurch ein fruchtiger, weicher und ausgewogener Eindruck 
entsteht. 

BODEGAS FERNADEZ PIEROLA was set up in 1996. It is a family 
cellar, harvesting and fermented family vineyards located in Moreda (Rioja 
Alavesa). Our philisophy is to make high quality wines. We want to provide 
connoisseurs with potent, well-structured red wines with body. They are 
meant to be balanced to express the aromas of Tempranillo in Moreda. Our 
red wines should develope into good, complex, intense and elegant red wines. 
The aromas of our fresh white wines should mantain a warmth derived from 
the oak where they were fermented, allowing a fruit-bearing, soft and balanced 
sensation.



WEINE / WINES

Name / Name Jahrgang
Year

Produktkategorie
Wine Type

Rebsorte(n)
Grape Variety

Barrique
Barrel Ageing

PIEROLA CRIANZA 2006 Rotwein / Red Tempranillo Ja / Yes

PIEROLA RESERVA 2003 Rotwein / Red Tempranillo Ja / Yes

PIEROLA BLANCO 
FERMENTADO EN 
BARRICA

2009
Weiβwein

White
100% Viura Ja / Yes

VITIUM 2003 Rotwein / Red Tempranillo Ja / Yes

LABRAZ 2009 Rotwein / Red Tempranillo Nein / No

BODEGAS PIÉROLA
Ctra. Logroño s/n Finca el Somo 
01322 MOREDA (ÁLAVA)
Tel:+34 945 622 480
Fax: +34 945 622 489
E-mail: export@pierola.com
www.pierola.com

Verkostungsprotokoll / Tasting Notes: 



LA  GRANJA NUESTRA SEÑORA DE REMELLURI, ist ein 
historischer Grundbesitz der einst zum “Monasterio de Toloño” 
gehörte. Das Anwesen umfasst etwa 152 Hektar, von welchen ca. 105 
Hektar für den Anbau von Weinreben genutzt werden. REMELLURI 
war Riojas erstes Weingut mit dem Konzept eines einzigen Anwesens, 
dessen Weinkellerei sich inmitten der Weinberge befindet. Die 
heimischen Traubensorten, die sich perfekt an das mäßig-feuchte 
Klima der Region am Atlantik anpassen sind: Tempranillo, Graciano 
und Garnacha. Dadurch, dass wir direkt am Weinberg arbeiten, 
haben wir die Möglichkeit Trauben besonders guter Qualität zu 
erhalten stets unter vollständiger Einbeziehung agrarwirtschaftlicher 
Kriterien und gemäß der traditionellen Anbaumethoden, d.h. wir 
benutzen weder  Pestizide noch Herbizide. 

Zudem erreichen wir durch eine selektive Weinlese, die vorsichtige 
Bearbeitung und die Nutzung nur der besten Eichenfässer das 
Ergebnis eines äußerst hervorragenden Weines. Er zeichnet sich 
besonders durch seinen eleganten Bouquet aus, äußerst aromatisch, 
geschmeidig und mit langem Abgang. Remelluri stellt die folgenden 
vier Produkte her : Reserva, Gran Reserva, Weißwein und ein 
besonders vollmundiger Wein (Jaime Rodríguez – Kollektion). 

LA GRANJA NUESTRA SEÑORA DE REMELLURI is a historic 
property which once belonged to the Monastery of Toloño. The Estate 
covers some 152 hectares of which 105 are planted with vines. Remelluri 
was pioneer in the concept of a single estate vineyard in Rioja. The native 
grape varieties which adapt perfectly to the semi-humid Atlantic climate are 
Tempanillo, Graciano and Garnacha.  We work on the vineyard so we can 
get the highest quality grape, under integrated agriculture criteria and with 
traditional growing methods, without using pesticides, or herbicides.

Selective harvesting, careful elaboration and the use of only the best oak casks 
result in a truly great single estate wine with an elegant bouquet, a wine 
that is highly aromatic, mellow and with a long finish. Remelluri produces 
four types of products: A Reserva, a Gran Reserva, an experimental white, 
and a high expression wine (Colección Jaime Rodríguez).



WEINE / WINES

Name / Name Jahrgang
Year

Produktkategorie
Wine Type

Rebsorte(n)
Grape Variety

Barrique
Barrel Ageing

RESERVA 2005 Rotwein / Red
Tempranillo, 

Garnacha, 
Graciano

Ja / Yes

COLECCIÓN JAIME 
RODRÍGUEZ 2004 Rotwein / Red

Tempranillo, 
Garnacha, 
Graciano

Ja / Yes

REMELLURI   
BLANCO 2007

Weiβwein
White

Verschiedene 
Rebsoten der 

Region/ Native 
Grapes

Ja / Yes

LA GRANJA 
REMELLURI 
GRAN RESERVA

1999 Rotwein / Red
Tempranillo, 

Garnacha, 
Graciano

Ja / Yes

REMELLURI
Carretera de Rivas, S/N 
01330 LABASTIDA (ÁLAVA)
Tel: +34 943 631 710
Fax: +34 943 630 874
E-mail: mjsagarzazu@remelluri.com
www.remelluri.com

Verkostungsprotokoll / Tasting Notes: 



Die Weinkellerei liegt in der Ortschaft Oyón und stellt Weine  hoher 
Qualität her, die aus eigenen Weinbergen und Einrichtungen stamen, 
die Tradition und Modernität miteinander verbinden. Wir verfügen 
über 50 ha eigene Weinberge. Traubensorten: Tempranillo, Garnacha, 
Mazuelo und Graciano. Zur Zeit bieten wir einen jungen Wein, einen 
Spezialauslesewein, Crianza ( 14-monatige Fassreifung), Reverva 
(20-monatige Fassreifung) und den die Spezialauslesewein Finca 
Costanillas ( Name des Weinberges, von dem die Traube stammt) an. 
Unsere Produktion ist auf 200.000 Flaschen pro Jahr beschränkt, was 
uns erlaubt, die Qualität unserer Weine zu garantieren.

Located in the little village of Oyón, we are a family cellar where artisan 
quality wines are elaborated based on an own vineyard and stateof-the-art 
facilities combining tradition and technology.

Our vineyards growns on 52 hectares of calcareous-clay soil where we 
cultivate Tempranillo and Graciano, with an average of 30 years of age. We 
only produce red wines – which come with the Cellar’s name. Our range 
product includes a young wine (no aged), a Selected Harvest (aged 5 months 
in american oak barrels), a Crianza (aged 12 months), a Reserva (aged 18 
months) , and a special wine: Finca Costanillas (the name comes from the 
same name little and aged vineyard). Our total production is limited up to 
300.000 bottles per year; this allows us the possibility to offer an optimum 
quality to our customers.

The quality of our wines goes with its presentation: atractive and elegant at 
the same time.



WEINE / WINES

Name / Name Jahrgang
Year

Produktkategorie
Wine Type

Rebsorte(n)
Grape Variety

Barrique
Barrel Ageing

CRIANZA 2007 Rotwein / Red 95%Tempranillo, 
5% Graciano Ja / Yes

RESERVA 2004 Rotwein / Red 95%Tempranillo, 
5% Graciano Ja / Yes

FINCA 
COSTANILLAS 2007 Rotwein / Red 95% Tempranillo, 

5% Graciano Ja / Yes

VENDIMIA 
SELECCIONADA 2008 Rotwein / Red 95% Tempranillo, 

5% Graciano Ja / Yes

JOVEN 2009 Rotwein / Red 100%Tempranillo Nein / No

BODEGAS Y VIÑEDOS ZUAZO GASTÓN
C/ Las Norias, Nº2 
01320 OION (ÁLAVA)
Tel: +34 945 601 526
Fax: +34 945 622 917
E-mail: smartinez@zuazogaston.com
www.zuazogaston.com
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